
 

 

 
 

 

 

СИЛАБУС 

 навчальної дисципліни 
 

 Англійська мова (фахова) 

 

Код навчальної дисципліни ______ВЗП-1__________________________   

Освітньо-професійна програма Туризм_____________________________  

Спеціальність ____242 Туризм _________________ 

Галузь знань _____24 Сфера обслуговування _______________________ 

Освітньо-професійний ступінь        фаховий молодший бакалавр  

Мова навчання  англійська, українська 

Розробники: Столяр Наталія Василівна, викладач англійської мови, спеціаліст 

вищої категорії, викладач-методист; Храпко Людмила Олександрівна, викладач 

англійської мови, спеціаліст вищої категорії  

E-mail: stoliar.nataliia@ chic.cv.ua 

E-mail: khrapko.liudmyla@chic.cv.ua  

Сторінка курсу на сайті «Дистанційне навчання ЧІФК»  htpps:/dn.chic.cv.ua  

 

Консультації : Очні консультації: вівторок з 14.00 до 15.30               

   адреса м. Чернівці, вул. Садова , 8 корпус 1, авдиторія 15; 

    вул. О.Гузар, 8 корпус 3, авдиторія 3/3 

    Онлайн консультації: вівторок з 14.00 до 15.30               

 

 

 

 

 

 

 



 

1. Анотація дисципліни (призначення навчальної дисципліни):  
 

       Програма вивчення навчальної дисципліни «Англійська мова (фахова)» 

складена відповідно до освітньо-професійної програми підготовки фахового 

молодшого бакалавра за спеціальністю 242 «Туризм». Вивчення дисципліни 

дасть змогу вдосконалити знання та навички володіння мовою в межах 

академічної та професійної тематики, а саме:  

- активізувати та вдосконалити знання, уміння, навички з 

практичного володіння англійською мовою (аудіювання, читання, 

мовлення, письмо, переклад);  

- створити широку теоретичну базу щодо використання англійської 

мови у різних галузях професійної комунікації; 

- ознайомитися з основними принципами роботи в сфері 

туристичного бізнесу. 

     Мета курсу «Англійська мова (фахова)» є полягає у формуванні в 

студентів фахової комунікативної компетенції, базою для якої є 

комунікативні уміння, сформовані на основі мовних знань і навичок. 

     Предмет вивчення дисципліни полягає у формуванні професійно-

орієнтованої комунікативної мовленнєвої компетенції (лінгвістичної, 

соціолінгвістичної та прагматичної) для забезпечення їх ефективного 

спілкування в професійному середовищі. 

Згідно з освітньо-професійною програмою навчальна дисципліна  

формує компетентності:  

ЗК 4. Здатність спілкуватися іноземною мовою.  

ЗК 5. Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях.  

ЗК 7. Здатність до пошуку, оброблення та аналізу інформації з різних 

джерел.  

ЗК 8. Здатність спілкуватися з представниками інших професійних груп 

різного рівня (з експертами з інших галузей знань/видів економічної 

діяльності). 

СК 2. Здатність застосовувати знання теорії і практики туристичного 

бізнесу у професійній діяльності фахівця туристичного супроводу. 

СК 9. Здатність використовувати у професійній діяльності інформаційні 

технології. 

СК 11. Здатність реалізовувати ефективні комунікації та навички взаємодії 

у професійній діяльності. 

програмні результати :  

РН 3. Володіти державною та іноземною мовами у професійній діяльності. 

РН 8. Застосовувати навички клієнтоорієнтованого сервісу у професійній 

діяльності.  

РН 13. Здійснювати пошук, оброблення й аналізування інформації з різних 



джерел у професійній діяльності.  

РН 14. Застосовувати навички продуктивного спілкування зі споживачами 

туристичних послуг у професійній діяльності. 

 РН 15. Використовувати сучасні інформаційні та комунікаційні технології 

для розв’язання професійних задач. 

 2.Завдання дисципліни 

- формувати у студентів професійно-орієнтовані комунікативні 

мовленнєві навички та уміння для забезпечення їхнього ефективного 

спілкування англійською мовою в професійному середовищі. 

 

3. Пререквізити та постреквізити дисципліни.  

-пререквізити: вміння смислового сприйняття і розуміння іншомовлення, 

функціонально орієнтоване володіння лексичним і граматичним 

матеріалом і письмом, здатність сприймати і передавати зміст інформації 

різними засобами і формами - у вигляді усного та писемного мовлення; 

 - постреквізити: формування навичок використання іноземною мовою 

базових понять і термінів фахового спрямування при вирішенні 

конкретних завдань; формування і розвиток навичок слухового 

сприйняття іншомовлення, формування і розвиток вмінь читання, 

формування і розвиток мовленнєвої компетенції на основі 

комунікативної компетенції. 

4. Опис навчальної дисципліни 

4.1. Загальна інформація 
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4.2. Структура навчальної дисципліни 

 
№ 

п/п 

Змістовний розділ Зміст розділу по темам Завдання/ 

Форми 

контролю 

1  Туристичний бізнес на 

сучасному етапі. 

 

Туристична  індустрія сьогодення. 

Професійна підготовка працівників 

сфери туризму. Стан, проблеми і 

перспективи туристичної галузі. 

Персонал у сфері надання туристичних 

послуг. Розвиток діалогічного 

мовлення. Найвідоміші туристичні 

об'єкти України. Глобальний туризм в 

сучасному світі. Лексика фахового 

спрямування. Найвідоміші туристичні 

об'єкти світу. Організація туризму 

Європейського регіону. Робота з 

клієнтами, виявлення їхніх запитів та 

потреб. Рейтинг туроператорів України. 

Новий туристичний напрямок: Нова 

Зеландія. Відпочинок на Балеарських  

островах. Улюблені місця відпочинку 

туристів. Агентська продажа турпослуг. 

Організація туристичних поїздок. 

Інтерв’ю з турагентом. Сучасні 

тенденції розвитку міжнародного 

туризму в Балтійському регіоні. Тур до 

столиць Балтійських країн. Створення 

туристичного продукту. Опис місцевих 

туроператорів. Мотивація туризму і 

подорожей. Види туризму за метою 

подорожі. Зміни в туристичній 

мотивації і поведінці. Фактори, які 

впливають на туристичну мотивацію. 

Туристсько-рекреаційні ресурси 

Саудівської Аравії. Близькосхідний 

туристичний регіон .Мекка – священне  

місце всіх мусульман. Презентація 

туристичного потенціалу 

африканського регіону (країни, міста, 

туристичні пам’ятки). Сучасний стан та 

особливості організації туризму в Кенії. 

Туризм: від старого змісту до нової 

концепції. Формування споживчої 

цінності туристичного продукту. Робота 

з тлумачним словником. Особливості 

механізму успішної реалізації 

туристичного продукту. Шість кроків 

для успішних продаж туристичного 

продукту. Опис сильних та слабких 

сторін туристичного продукту. Надання 

клієнту інформації про маршрут. 

Розвиток діалогічного мовлення. Робота 

з індивідуальним клієнтом.Обговорення 

з клієнтами туру та продаж туру. 

Особливості роботи в туристичній 

Мозковий 

штурм. 

Проєктний 

метод. 

Самостійне 

опрацювання. 

Індивідуальний, 

фронтальний, 

груповий 

контроль. 

 

https://www.google.com.ua/search?espv=2&biw=1280&bih=675&q=%D1%82%D1%83%D1%80%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%BD%D0%B0+%D1%96%D0%BD%D0%B4%D1%83%D1%81%D1%82%D1%80%D1%96%D1%8F+%D1%81%D1%8C%D0%BE%D0%B3%D0%BE%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F&sa=X&ved=0ahUKEwijn5viu83NAhVJDywKHXwaAlYQ1QIIbCgB
https://www.google.com.ua/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=9&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjizYq6vs3NAhXoE5oKHV6ACcMQFghaMAg&url=http%3A%2F%2Ftourlib.net%2Fstatti_ukr%2Fpolkovnikova.htm&usg=AFQjCNF-XYt6-1RFgO18MaLXU9yPt_iA-g
https://www.google.com.ua/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=9&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjizYq6vs3NAhXoE5oKHV6ACcMQFghaMAg&url=http%3A%2F%2Ftourlib.net%2Fstatti_ukr%2Fpolkovnikova.htm&usg=AFQjCNF-XYt6-1RFgO18MaLXU9yPt_iA-g
https://www.google.com.ua/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=6&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwiAiaG0xs3NAhXSKCwKHbjTCHMQFghBMAU&url=http%3A%2F%2Fua.textreferat.com%2Freferat-963.html&usg=AFQjCNEo8zUmQXPAh5NWSKtrSef-kwsO_w
https://www.google.com.ua/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=6&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwiAiaG0xs3NAhXSKCwKHbjTCHMQFghBMAU&url=http%3A%2F%2Fua.textreferat.com%2Freferat-963.html&usg=AFQjCNEo8zUmQXPAh5NWSKtrSef-kwsO_w
https://www.google.com.ua/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=2&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjb0tqqx83NAhVC1ywKHbCbAGYQFggiMAE&url=http%3A%2F%2Ffaktysvitu.com.ua%2F2014%2F01%2F28%2Fnajvidomishi-turystychni-objekty-svitu%2F&usg=AFQjCNFPRR-is6PWYXwJQz3k2GyEnpPxuw
https://www.google.com.ua/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=2&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjb0tqqx83NAhVC1ywKHbCbAGYQFggiMAE&url=http%3A%2F%2Ffaktysvitu.com.ua%2F2014%2F01%2F28%2Fnajvidomishi-turystychni-objekty-svitu%2F&usg=AFQjCNFPRR-is6PWYXwJQz3k2GyEnpPxuw
https://www.google.com.ua/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=4&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwikh8Cty9HNAhUG3iwKHe2GAyIQFgg1MAM&url=http%3A%2F%2Fukrbukva.net%2Fpage%2C5%2C119712-Agentskaya-prodazha-turuslug-po-telefonu.html&usg=AFQjCNHdOgkBaFpA9RcCekNmmuMFafu55w&bvm=bv.125801520,d.bGg
https://tourlib.net/books_ukr/vt3-3.htm
https://tourlib.net/books_ukr/vt3-3.htm


агенції. Оцінювання ефективності 

функціонування підприємств 

туристичної сфери. Особливості 

подорожей по Австралії. Туризм та 

Інтернет – нові можливості. 

Туристичний гід по визначних місцях 

Австралії. Надання пропозицій та порад 

клієнтам. Міфи та реалії туристичного 

агентства. Транспортні послуги в 

туризмі. Роль транспортних послуг на 

туристському ринку. Переваги та 

недоліки різних видів транспорту. 

Транспортна система Сан-Франциско. 

Транспорт як засіб забезпечення 

туристської діяльності. Розклад руху та 

маршрути. Мережа шляхів сполучення 

(сухопутних, водних, повітряних, 

електронних). Круїзний туризм. Робота 

на круїзному лайнері. Класифікація 

засобів розміщення туристів. Правила 

користування готелями. (Закон України 

про туризм). Види послуг в готелі. 

Загальна характеристика готелю. 

Бюджетний відпочинок в кемпінгах. 

Види розміщення в Шотландії. 

Туристичний путівник по Шотландії . 

Унікальні готелі в незвичайних місцях. 

Надання інформації  про готелі 

м.Чернівці. Бронювання номеру в 

готелі. Розвиток діалогічного мовлення. 

Маркетинг в туризмі. Маркетингове 

дослідження міст Ньюкасл, Гейтсгед. 

Метод стратегічного  планування 

SWOT. Формування туристичного 

продукту та його просування на ринку. 

Методи стимулювання збуту. Сучасні 

методи просування туристичного 

продукту. Розробка рекламної компанії. 

Особиста заява як вид ділового 

документу. Написання електронного 

листа керівнику, колезі по роботі. 

Написання електронного листа клієнту. 

Авіа індустрія. Переваги та недоліки 

авіа перельотів. Акційні пропозиції 

авіакомпаній та знижки на квитки. 

Особливості роботи представника з 

продажу та бронювання. Види та 

тривалість відпусток. Вид активного 

відпочинку: альпінізм. Розробка 

пригодницького туру. Туризм в 

Антарктиді. Монголія. Поради 

подорожуючим. 

2 Туризм у країнах світу. Ретрит тури. Види туристів. Закон 

України «Про туризм». Світовий 

економічний форум ВТО. Бронювання 

та продажі. Розвиток діалогічного 

мовлення. Оформлення бронювання. 

Самостійне 

опрацювання. 

Мозковий 

штурм. 

Метод 



Комп'ютерні системи резервування. 

Скорочення та коди в системі 

бронювання. Терміни та умови 

бронювання. Умови бронювання туру. 

З досвіду роботи працівника 

туристичної компанії. В аеропорту. 

Обов’язки працівника аеропорту. 

Розвиток діалогічного мовлення. 

Найбільш завантажені аеропорти світу. 

Правила повітряних перевезень та 

обслуговування пасажирів. Інциденти в 

аеропорту та прийняття мір 

авіакомпанією. Безпека в аеропорту. 

Контроль на авіаційну безпеку. 

Прибуття в країну: перші враження. 

Культурно-історичні особливості 

Сінгапуру. Культурні особливості країн 

світу. Практичні поради 

подорожуючим. Прокат авто  онлайн. 

Оренда машини в Кейптаун. Розвиток 

діалогічного мовлення. Кейптаун: 

поради подорожуючим. Організація 

місця відпочинку та зупинки туристів. 

Оцінка якості обслуговування. Прийом 

та розміщення туристів в готелі. 

Надання інформаційних послуг у готелі. 

Приклад заповнення реєстраційної 

картки. У готелі. Персонал готельного 

підприємства. Служби консьєржів у 

готелях. Центри туристичної інформації 

та послуг. У туристично 

інформаційному центрі. Розвиток 

діалогічного мовлення. Типи клієнтів 

туристської фірми. Проект « Культурна 

столиця Європи». Ліверпуль«Культурна 

столиця Європи»- статус міста. Володар 

премії «Найкращий туристично-

інформаційний центр в Копенгагені». З 

досвіду роботи працівників турагенства 

в курортних зонах. Правила службового 

етикету при вітанні гостей. Робота 

працівника гірськолижного курорту. 

Поради та зобов’язання для працівника 

гірськолижного курорту. Чайові у 

різних країнах світу. Як отримати 

ефективний відпочинок. Гастротуризм. 

Національні страви світу. Прийом та 

виконання замовлень в ресторані. 

Кухні народів світу. Турецька кухня. 

Найкращий ресторан в Канаді. У 

ресторані. Робота зі скаргами клієнтів. 

ситуаційного 

аналізу. 

Проєктний 

метод. Ділові 

ігри. 

Інтерактивні та 

ситуативні 

вправи. 

Комбінований, 

індивідуальний, 

фронтальний, 

груповий 

контроль. 
 

 

3 Туристично-привабливі 

країни. 

Сільський туризм. Особливості роботи в 

сільському туризмі. Європейський 

досвід організації зеленого туризму. 

Розвиток сільського туризму в Таїланді. 

Розвиток діалогічного мовлення. 

Туристичні ресурси для розвитку 

Мозковий 

штурм. 

Метод 

ситуаційного 

аналізу. 

Проєктний 



сільського туризму. В'єтнам-світовий 

приклад сільського туризму. Вплив 

туризму на довкілля. Туристичний 

сезон: аналіз та прогноз. Пам’ятки світу 

та події. Класифікація туристсько-

рекреаційних ресурсів. «Нове обличчя 

туристичної індустрії». Найвідоміші 

атракції Парижу. Фестивалі світу. 

Культурні відмінності Японії та 

Середнього Сходу. «Похмурий туризм». 

Тур до Алькатрасу. Туристичні атракції 

України. Екскурсійні тури. 

Досвід роботи представника 

туристичного агентства. Організація та 

проведення екскурсій. Індивідуальний 

план екскурсовода. Проблеми, які 

виникають під час туристичної поїздки. 

Розвиток діалогічного мовлення. Як 

заспокоїти пасажирів в критичній 

ситуації. Активні розваги в готелі. 

Обслуговування гостей різної вікової 

категорії. Готельні анімаційні послуги 

та програми. З досвіду роботи 

працівника анімаційної служби готелю. 

Вимоги до працівника анімаційної 

служби готелю. Підбір персоналу 

анімаційної служби готелю. 

метод. Ділові 

ігри. 

Інтерактивні та 

ситуативні 

вправи. 

Самостійне 

опрацювання. 

Комбінований, 

індивідуальний, 

фронтальний, 

груповий 

контроль. 

 

5. Методи контролю 

  

Поточний контроль: оцінювання рівня сформованості іншомовної 

комунікативної компетенції студента (чотири види мовленнєвої діяльності: 

аудіювання, читання, говоріння, письмо) здійснюється за 5-бальною шкалою. 

Зміст дисципліни викладається протягом чотирьох семестрів. По завершенню  

семестру, після проведення аудиторної контрольної роботи, викладач оцінює 

роботу студента на практичних заняттях, самостійну роботу та участь у 

конференціях, олімпіадах, тощо. Бали, отримані студентами за атестації, 

беруться до уваги під час підсумкового оцінювання. Підсумковий контроль 

проводиться в кінці  ІV, V, VІ і VІІ семестрів шляхом проведення заліку та 

іспиту відповідно до робочої програми навчальної дисципліни. 

Семестровий контроль: для контролю засвоєння дисципліни навчальним 

планом передбачений залік/екзамен відповідно до робочої програми навчальної 

дисципліни. 

 

 



 

Умови допуску до семестрового контролю:зарахування розмовних тем, 

лексики фахового спрямування, виконання індивідуальних завдань, проєктів, 

позитивні атестації з дисципліни.  

 

6. Критерії оцінювання знань  

 

Оцінка 

 
Критерії оцінювання 

Рівень 

компетент- 

ності 

відмінно 

Говоріння 

Студент уміє вільно висловлюватись та вести бесіду в межах 

вивчених тем, гнучко та ефективно користуючись мовними 

засобами, аргументуючи власне ставлення до предмета 

спілкування. 

Аудіювання 

Студент без особливих зусиль розуміє тривале мовлення й 

основний зміст повідомлень. 

Читання 

Студент уміє читати складні мало адаптовані й неадаптовані 

тексти, у разі необхідності використовуючи словник, уміє 

аналізувати їх і робити власні висновки, порівнює отриману 

інформацію з власним досвідом. 

Письмо 

Студент уміє передати свої міркування з широкого кола питань у 

межах вивченої тематики, використовуючи різноманітні мовні 

засоби. 

 

Високий 

(творчий) 

 

добре 

 

Говоріння 

Студент уміє без підготовки логічно висловлюватися і вести 

бесіду в межах вивчених тем, передавати основний зміст 

прочитаного, почутого або побаченого, підтримувати бесіду, 

вживаючи розгорнуті репліки; у його мовленні є незначні 

помилки, які не заважають спілкуванню. 

Аудіювання 

Студент розуміє основний зміст мовлення, яке може містити 

певну кількість незнайомих слів, про значення яких можна 

здогадатися, а також основний зміст чітких повідомлень. 

Читання 

Студент уміє читати з розумінням змісту нескладні мало 

адаптовані й неадаптовані тексти, використовуючи словник, уміє 

знаходити потрібну інформацію, аналізувати її та робити 

відповідні висновки. 

Письмо 

Студент уміє написати повідомлення на запропоновану тему, 

висловлюючи власне ставлення до проблеми, написати листа, 

Достатній 

(конструктивно

-  

варіативний) 



заповнити анкету. 

Говоріння 

Студент уміє зв'язко і логічно висловлюватися у межах вивчених 

тем відповідно до навчальної ситуації, малюнка, також у зв’язку 

зі змістом прочитаного, почутого або побаченого, висловлюючи 

власне ставлення до предмета мовлення; уміє підтримувати 

бесіду, вживаючи прості короткі репліки; ставити запитання та 

відповідати на них; у його мовленні є помилки, які не заважають 

спілкуванню. 

Аудіювання 

Студент розуміє основний зміст мовлення, яке може містити 

певну кількість незнайомих слів, про значення яких можна 

здогадатися, а також "схоплює" основний зміст чітких 

повідомлень. 

Читання 

Студент уміє читати з повним розумінням тексти, які містять 

певну кількість незнайомих слів, про значення яких можна 

здогадатися, знаходити потрібну інформацію. 

Письмо 

Студент уміє без використання опори написати повідомлення за 

вивченою темою, зробити нотатки. 

задовільн

о 

Говоріння 

Студент уміє робити короткі повідомлення з вивченої теми за 

опорами відповідно до навчальної ситуації, вживаючи прості 

речення; уміє починати і закінчувати розмову, погоджуватися 

або не погоджуватися; ставить запитання і відповідає на них з 

опорою на зразок; у його мовленні є помилки. 

Аудіювання 

Студент розуміє основний зміст пред’явлених у нормальному 

темпі невеликих за обсягом текстів, побудованих на вивченому 

мовному матеріалі, які містять певну кількість незнайомих слів, 

про значення яких можна здогадатися. 

Читання 

Студент уміє читати вголос і про себе з розумінням короткі 

тексти, які можуть містити певну кількість незнайомих слів, про 

значення яких можна здогадатися. 

 

 

Письмо 

Студент уміє написати коротке повідомлення за вивченою 

темою, використовуючи опори, короткого листа за зразком. 

Середній 

(репродук-

тивний) 

Говоріння 

Студент використовує у мовленні прості речення і за опорами 

робить короткі повідомлення; у його мовленні є помилки. 

Аудіювання 

Студент розуміє основний зміст пред’явлених у нормальному 

темпі невеликих за обсягом текстів, побудованих на вивченому 

мовному матеріалі. 

Читання 

Студент уміє читати вголос і про себе з розумінням. 



Письмо 

Студент уміє написати коротке повідомлення за зразком у межах 

вивченої теми, лист за зразком. 

незадовіль

но 

Говоріння 

Студент використовує прості непоширені речення з опорою на 

зразок. 

Аудіювання 

Студент розпізнає на слух окремі прості непоширені речення, 

фрази і мовленнєві зразки, побудовані на вивченому мовному 

матеріалі в мовленні, яке звучить в уповільненому темпі. 

Читання 

Студент уміє розпізнавати та читати окремі прості непоширені 

речення. 

Письмо 

Студент уміє писати прості непоширені речення. 
Низький 

(рецептивно-

продуктивний) 
Говоріння 

Студент знає вивчені найбільш поширені слова і 

словосполучення, проте не завжди адекватно використовує їх у 

мовленні. 

Аудіювання 

Студент розпізнає на слух найбільш поширені слова і 

словосполучення у мовленні, яке звучить в уповільненому темпі. 

Читання 

Студент уміє розпізнавати та читати окремі вивчені слова і 

словосполучення. 

Письмо 

Студент уміє писати вивчені слова і словосполучення. 

 

  

Оцінка "відмінно" ставиться студенту, який глибоко, ґрунтовно засвоїв 

програмний матеріал, досконало, грамотно й логічно послідовно його викладає. 

У відповіді теорія пов’язана з практикою. При цьому в студента не виникає 

складнощів при зміні завдання, він вільно розв'язує завдання, відповідає на  

додаткові питання, вірно обґрунтовує правильні рішення, володіє 

різноманітними навичками і прийомами виконання різноманітних завдань. 

Оцінка "добре" ставиться студенту, що твердо засвоїв програмний матеріал, 

грамотно й по суті подає його, не допускає суттєвих неточностей у відповідях 

на питання, вірно застосовує теоретичні положення при рішенні практичних 

питань і задач, володіє необхідними навичками і прийомами їх виконання. 

Оцінка "задовільно" ставиться студенту, який засвоїв лише 

програмний матеріал, але не засвоїв його детально, допускає неточності, 

недостатньо вірні трактування, порушується послідовність у викладі 

програмного матеріалу і допускає труднощі у виконанні практичних робіт. 



Оцінка "незадовільно" ставиться студенту, який не знає значної 

частини програмного матеріалу, допускає суттєві помилки, невпевнено, з 

великими труднощами виконує практичні роботи. 

 

7. Рекомендована література  

Базова 

1. Robin Walker and Keith Harding Tourism 1, Oxford University Press, 2021 

2. Robin Walker and Keith Harding Tourism 2, Oxford University Press, 2021 

3. Neidwood  J.Tourism and Catering, Oxford University Press, 2020 

 

Допоміжна 

1. Evans V. Tourism, Career Paths, Express Publishing, 2020 

2. K. Harding, P. Henderson, High Season. English for Hotel and Tourism 

Industry: Oxford University Press, 2019 – 175p. 

3. M. Duckworth, High Season. English for Hotel and Tourism Industry. 

Workbook: Oxford University Press, 2019 – 80p.  

4. L. Jones, Welcome. English for Travel and Tourism Industry: Cambridge 

University Press, 2019– 126p.  

5. M. Duckworth, Going International. English for Tourism. Textbook. 

Workbook. Teacher’s book., 2019: Oxford University Press  

6. Miriam J. Strutt P., English for International Tourism. Textbook. Workbook. 

Teacher’s Resource Book. 2020: Longman -16p. 

 7. Jenny Dooley, Virginia Evans, Grammarway 3, Express Publishing, 2021 

8. John Eastwood, Oxford Practice Grammar, Oxford University Press, 2020 

9. Raymond Murphy, English Grammar in Use, A Self-study Reference and 

Practice Book for Intermediate Students, Cambridge University Press, 2020 

 

8. ІНФОРМАЦІЙНІ РЕСУРСИ 

1. http://chik-task.cv.ua/ 

2.Телевізійні ділові новини й огляди ( CNN, BBC, World News) 

3.Офіційний сайт Міністерства культури і туризму України //www.mincult.kmu.gov.ua 

4. Державна служба туризму і курортів Міністерства культури і туризму України 

//www.tourism.gov.ua 

5. Все про туризм. Туристична бібліотека. //www.tourlib.gov.net 

6. Інформаційний розділ Всесвітньої Туристської Організації //www.world – tourism.org 

7. Каталог туристичних сайтів //www.toulib.columb.net 

8.www.world-tourism.org 

9.www.travel-web.com 

10. www.hotels.net 

11.www.tourism.gov.ua 

12.www/travel.com.ua 



   13. http://www.cambridgeenglish.org/learning-english/activities 

   14.http://www.cambridge.org/gb/cambridgeenglish 

   15.http://www.teachingenglish.org.uk/blogs/ 

16. https://padlet.com/ 

17. https://quizlet.com/ 

 

 

 

 

9. Політика навчальної дисципліни (освітнього компонента) 

 

1. Політика щодо академічної доброчесності. Академічна доброчесність 

здобувачів освіти є важливою умовою для опанування результатами навчання 

за дисципліною і отримання задовільної оцінки з поточного та підсумкового 

контролів. Політика щодо академічної доброчесності регламентується 

Положенням про академічну доброчесність учасників освітнього процесу у 

Чернівецькому індустріальному фаховому коледжі.  (https://chic.cv.ua/wp-

content/uploads/2023/01/akademichna-dobrochesnist.pdf). У разі порушення 

здобувачем освіти академічної доброчесності (списування, плагіат, 

фабрикація), робота оцінюється незадовільно та має бути виконана повторно. 

При цьому викладач залишає за собою право змінити тему завдання.  

2. Політика щодо перескладання. Перескладання іспиту чи заліку відбувається 

із дозволу директора коледжу за наявності поважних причин.  

(https://chic.cv.ua/wp-content/uploads/2023/01/osvprots.pdf) 

3. Політика щодо оскарження оцінювання. Якщо здобувач освіти не згоден з 

оцінюванням його знань він може оскаржити виставлену викладачем оцінку у 

встановленому порядку. 

(https://chic.cv.ua/wp- content/uploads/2023/01/osvprots.pdf) 

4. Відвідування занять. Відповідно до Положення про індивідуальний графік 

навчання студентів Чернівецького індустріального фахового коледжу 

допускається можливість вільного відвідування здобувачами освіти лекційних 

занять та самостійного опрацювання навчального матеріалу, передбаченого 

програмою відповідної навчальної дисципліни. Відвідування інших видів 

навчальних занять (крім консультацій) є обов'язковим для здобувачів освіти. 

(https://chic.cv.ua/wp-content/uploads/2023/03/ilovepdf_merged.pdf)  

http://www.cambridgeenglish.org/learning-english/activities
https://padlet.com/
https://quizlet.com/
https://chic.cv.ua/wp-%20content/uploads/2023/01/osvprots.pdf

